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DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft dit wetsontwerp, dat op 8 juni
2006 door de plenaire vergadering naar de commissie
was teruggezonden, tijdens haar vergadering van die-
zelfde dag besproken.

I.—  INLEIDING DOOR DE MINISTER VAN WERK
EN INFORMATISERING, DE HEER PETER

VANVELTHOVEN

De regering heeft, nadat het verslag van de bespre-
king van dit wetsontwerp klaar was, dit technisch amen-
dement ingediend om een fout recht te zetten die in de
tekst van het voorontwerp van wet was geslopen.

Artikel 41 van de wet van 23 december 2005 betref-
fende het Generatiepact heeft artikel 19, 3°bis, van de
hypotheekwet van 16 december 1851 aangevuld, om
te voorzien in een voorrecht voor de
inschakelingsvergoeding.  Die tekst is in werking getre-
den op 31 maart 2006.  Artikel 34 van dit wetsontwerp
strekt ertoe in de wet van 26 juni 2002 betreffende de
sluiting van de ondernemingen artikel 83 te vervangen,
dat op zijn beurt artikel 19, eerste lid, 3°bis, van de
hypotheekwet van 16 december 1851 vervangt. Artikel
34, zoals het thans is geredigeerd,  bevat echter niet de
toevoeging die werd gedaan bij de wet van 23 decem-
ber 2005 betreffende het Generatiepact. Toen het voor-
ontwerp van wet tot wijziging van de wet van 26 juni
2002 betreffende de sluiting van de ondernemingen voor
advies aan de Raad van State werd voorgelegd, was
artikel 41 van de wet van 23 december 2005 betref-
fende het Generatiepact immers nog niet in werking
getreden.

Dit amendement beoogt de tekst van artikel 34 van
het ter bespreking voorliggende wetsontwerp te actuali-
seren, door er de bepaling in op te nemen die in de
hypotheekwet werd toegevoegd bij artikel 41 van de wet
van 23 december 2005 betreffende het Generatiepact.

II.—  BESPREKING

De heer Benoît Drèze (cdH) vraagt of het amende-
ment van de regering aan de afdeling wetgeving van de
Raad van State werd voorgelegd.

De minister van Werk en Informatisering antwoordt
dat dit amendement een louter technische draagwijdte
heeft. Het verandert niets aan de inhoud van het ter
bespreking voorliggende wetsontwerp; het was derhalve

MESDAMES, MESSIEURS,

Votre commission a examiné le présent projet de loi,
renvoyé par la séance plénière du 8 juin2006, lors de
sa réunion du même jour.

I. — EXPOSÉ INTRODUCTIF DE M. PETER
VANVELTHOVEN, MINISTRE DE L’EMPLOI ET DE

L’INFORMATISATION DE L’ÉTAT

Le gouvernement a déposé, après dépôt du rapport,
un amendement technique au présent projet de loi. Cet
amendement vise à corriger une erreur qui s’était glis-
sée dans le texte de l’avant-projet.

L’article 41 de la loi du 23 décembre 2005 relative au
Pacte de solidarité entre les générations a complété l’ar-
ticle 19, 3°bis de la loi hypothécaire du 16 décembre
1851 en prévoyant un privilège pour l’indemnité de re-
classement. Ce texte est entré en vigueur le 31 mars
2006. L’article 34 du présent projet de loi remplace l’ar-
ticle 83 de la loi du 26 juin 2002 relative aux fermetures
d’entreprises, qui lui-même remplace l’article 19, alinéa
1er, 3°bis de la loi hypothécaire du 16 décembre 1851.
Toutefois, le texte actuel de l’article 34 n’a pas intégré
l’ajout fait par la loi du 23 décembre 2005 relative au
Pacte de solidarité entre les générations. Lorsque
l’avant-projet de loi modifiant la loi du 26 juin 2002 rela-
tive aux fermetures d’entreprises a été soumis à l’avis
du Conseil d’État, l’article 41 de la loi du 23 décembre
2005 relative au Pacte de solidarité entre les généra-
tions n’était pas encore en vigueur.

Le présent amendement a pour objectif d’actualiser
le texte de l’article 34 du présent projet en y intégrant
l’ajout fait à la loi hypothécaire par l’article 41 de la loi
du 23 décembre 2005 relative au Pacte de solidarité
entre les générations.

II. — DISCUSSION

M. Benoît Drèze (cdH) demande si l’amendement du
gouvernement a été soumis à la section Législation du
Conseil d’État.

Le ministre de l’Emploi et de l’Informatisation de l’État
répond qu’il s’agit d’un amendement à portée purement
technique. Il ne modifie en rien le contenu du projet de
loi à l’examen. Il n’est donc pas nécessaire de requérir
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niet nodig daarover het advies van de Raad van State
in te winnen. Er hoeft eigenlijk alleen maar te worden
verwezen naar het advies dat de Raad heeft uitgebracht
over het voorontwerp van wet, en dat is opgenomen als
bijlage bij het wetsontwerp.

Bij het specifieke aspect van de
inschakelingsvergoeding – die sedert 31 maart 2006
trouwens in voege is – kan verwezen worden naar het
advies dat de Raad van State geeft gegeven bij de
generatiepact.

Voorzitter Hans Bonte (sp.a-spirit) schaart zich ach-
ter het standpunt van de minister. Het ter bespreking
voorliggende amendement heeft als enige doel de be-
palingen van het wetsontwerp in overeenstemming te
brengen met de eerdere wijzigingen van de wetgeving.

De heer Benoît Drèze (cdH) geeft aan dat als een
amendement van drie bladzijden wordt beschouwd als
een amendement met een louter technische draagwijdte,
men toch een wel heel ruime invulling geeft aan het
begrip «technische verbetering».

Mevrouw Greta D’hondt (CD&V) vraagt de minister
te bevestigen dat het amendement van de regering er
alleen toe strekt  rekening te houden met de wet van 23
december 2005, op grond waarvan een voorrecht is in-
gesteld voor de inschakelingsvergoeding.

De minister van Werk en Informatisering bevestigt de
zienswijze van mevrouw D’hondt.

III. — STEMMING

Amendement nr. 1 wordt aangenomen met 11 stem-
men en 3 onthoudingen.

Het gehele aldus geamendeerde wetsontwerp wordt
aangenomen met 11 stemmen en 3 onthoudingen.

De rapporteur, De voorzitter,

Danielle Hans
VAN LOMBEEK-JACOBS BONTE

l’avis du Conseil d’État. Il pourrait tout au plus être ren-
voyé à l’avis rendu sur le projet de loi et joint à celui-ci.

En ce qui concerne l’aspect spécifique de l’indemnité
d’insertion, qui est du reste d’application depuis le
31 mars 2006, on peut se reporter à l’avis du Conseil
d’État concernant le Pact entre les générations.

M. Hans Bonte, président, approuve le point de vue
du ministre. L’amendement à l’examen ne fait que met-
tre le dispositif du projet de loi en conformité avec les
modifications antérieures de la législation.

M. Benoît Drèze (cdH) estime que considérer un texte
de trois pages comme un amendement de nature pure-
ment technique relève d’une conception particulièrement
large de la notion de correction technique.

Mme Greta D’hondt (CD&V) demande au ministre de
confirmer que l’amendement du gouvernement n’a pas
d’autre portée que de tenir compte de la loi du 23 dé-
cembre 2005, qui avait établi un privilège pour l’indem-
nité de reclassement.

Le ministre de l’Emploi et de l’Informatisation de l’État
confirme les propos de Mme D’hondt.

III. — VOTE

L’amendement n° 1 est adopté par 11 voix et 3 abs-
tentions.

L’ensemble du projet de loi tel qu’amendé est adopté
par 11 voix et 3 abstentions.

Le rapporteur, Le président,

Danielle Hans
VAN LOMBEEK-JACOBS BONTE
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